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white  paddy taken   from the   store   (Puram.399: 1,2).
Atai - 1. Ilai (Leaf)
In the hill-side the   glory-lily   emitted its fragrance along   with the   mountain-jasmine    with luxuriant leaves (Puram.90:1,2). Widowed women would eat off the leaves, the cold   rice of   the previous day with the water pressed out by hand (Puram. 246:6-10). In the fertile   field,   under the shade of  the   water-lily   leaf,   the   male   snail would join the young female shell-fish and sport with it (Puram.266;3-s). In the green  leaf of the lotus, could be   seen   the   mark   made   by the talons of the Mng-fisher as it snatched the carp (Ciru 181-183). The buffalo   went   into the pond and ate the kuvalai flower,   tearing    the tender leaves of the water-lily (Akam.se :2-s). The neytal flowers rising above the green leaf and    disappearing from view   whenever   the   back-waters overflowed,   resembled   the eyes of the women bathing in the pond (Kuru.9:4-e). The outer side of the water-lily leaf resembled the  wings of a bat (Kuru.352:i,2). The ear of the    elephant-calf resembled   the green   leaf of neytal (Nar.47:1-4). The boy appeared under the shade of the green umbrella like a beautiful   lotus  flower    hidden under the green leaf in the water (Kaii.84:io,n). The lotus-blossom rising above the leaf, resembles the foot, the hand, the eye and the mouth of Lord Tirumal (Pari.i3:so,5i).
2.  Certtal   (To   join with)
The father and the brothers of the heroine, agreed among themselves and decided to join her with the lord of the mullai land (Kali. 107:32
-34).
3.  Mulai (Sprout)
The fish-wives prepared rice-toddy pouring the cooked porridge of unpounded rice on to a round wicker basket to dry in the sun and mixing with it the rice-sprouts resembling the white-ants' grub (Peru.275-281).
4.  Panikaram (Cake)
The cake-sellers were drowsy with sleep, as they sold at midnight, wafers resembling the well-lined honey-comb and stuffed cakes called mdtakam (Matu.624-627).
5.  Marutanilattur (A town of marutam tract) The town of marutam tract with   enough water, was given away as gift to the suppliants (Puram.
362:13).
6.   Tattaiyanapativam (A flat lamina)
The layer of thick fat accretion on the eating plates of the suppliants looked like aflat lamina made of wax (Puram.103:9,10).
7.  Ataippu (Blocking)
Cowherds would serve on teak leaves, portions of delicious tamarind-rice kept in the hollow bamboo tubes on the necks of the cows, to hungry travellers relieving them of the blocking in their ears owing to hunger (Akam.3ii:5-n).
Ataikarai ~ Nlrnilai carnta karaippakuti (Shore or bank adjoining a stretch of water) The young one of the crane, the egret, roamed about the shore preying on the eggs of the ami fish and the fry of the shrimp (Puram. 342:7-10). Beside the long sandy sea-shore, there were groves (Puram.366:20,21). On the sandy shore thick with tall marutam trees, kanci flowers and flowers of the murukku tree lay scattered (Pati-23:18-20). The heron that had eaten its prey from the backwaters abounding with neytal flowers, near the big roadstead with tall tiger-claw trees, stayed in the branches of the punnai tree (Pati.30:is). As the katampa tree near the shore of the lake put forth its wreath-like flowers the pollen thereof resembling the cochineal insects fell in showers into the water below (Ciru.68-71). Fishermen would join together and set their fishing nets while the seashore resounded with thier cries; catching many kinds of fish and after giving them away to the suppliants, they would sell the rest, and later sleep on the